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PADOMES LĒMUMS (ES, Euratom) 2026/… 

(… gada …), 

ar ko groza Aktu par Eiropas Parlamenta deputātu ievēlēšanu tiešās vispārējās vēlēšanās,  

kas pievienots Padomes 1976. gada 20. septembra Lēmumam 76/787/EOTK, EEK, Euratom 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 223. panta 1. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Atomenerģijas kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 106.a panta 

1. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta priekšlikumu, 

pēc leģislatīvā akta projekta nosūtīšanas valstu parlamentiem, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta piekrišanu1, 

rīkojoties saskaņā ar īpašu likumdošanas procedūru, 

  

                                                 

1 … piekrišana (Oficiālajā Vēstnesī vēl nav publicēta). 
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tā kā: 

(1) Darba un privātās dzīves līdzsvara politikai būtu jāpalīdz panākt dzimumu līdztiesību, 

veicinot māšu līdzdalību politikā. 

(2) Ieviešot sistēmu, kas paredz Eiropas Parlamenta plenārsēdēs balsošanu ar pilnvarotas 

personas starpniecību, deputātēm tiks dota iespēja pilnībā īstenot savas pilnvaras 

laikposmos tieši pirms un pēc dzemdībām. 

(3) Tādēļ attiecīgi būtu jāgroza Akts par Eiropas Parlamenta deputātu ievēlēšanu vispārējās 

tiešās vēlēšanās2, kas pievienots Lēmumam 76/787/EOTK, EEK, Euratom3, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

  

                                                 

2 OV L 278, 8.10.1976., 5. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/1976/787(2)/oj. 
3 Padomes Lēmums 76/787/EOTK, EEK, Euratom (1976. gada 20. septembris) (OV L 278, 

8.10.1976., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/1976/787(1)/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/1976/787(2)/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/1976/787(1)/oj
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1. pants 

Akta par Eiropas Parlamenta pārstāvju ievēlēšanu vispārējās tiešās vēlēšanās 6. pantā iekļauj šādus 

punktus: 

“1.a Atkāpjoties no 1. punkta, par Eiropas Parlamenta deputāti, kas ir grūtniece vai kas ir 

dzemdējusi, ne ilgāk kā trīs mēnešus pirms paredzamā bērna dzimšanas datuma un ne ilgāk 

kā sešus mēnešus pēc minētajām dzemdībām var balsot cits Eiropas Parlamenta deputāts, 

kurš darbojas kā pilnvarotā persona. 

1.b Vispārīgus nosacījumus, kas reglamentē 1.a punktā paredzēto atkāpi, paredz Eiropas 

Parlamenta deputātu nolikumā, kas pieņemts ar Eiropas Parlamenta Lēmumu 

2005/684/EK, Euratom*, un nodrošina atbilstību pārredzamības, pārskatatbildības, 

izsekojamības, juridiskās noteiktības un balsojuma integritātes principiem. 

1.c Sīki izstrādātus noteikumus par 1.a punktā paredzēto atkāpi nosaka Eiropas Parlamenta 

Reglamentā.”. 

________________ 

* Eiropas Parlamenta Lēmums 2005/684/EK, Euratom (2005. gada 28. septembris), ar ko 

pieņem Eiropas Parlamenta deputātu nolikumu (OV L 262, 7.10.2005., 1. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2005/684/oj). 

  

https://webgate.ec.testa.eu/docfinder/external.php?url=https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32005Q0684%5b|||%5dqid=1772467961133%5b|||%5drid=1
https://webgate.ec.testa.eu/docfinder/external.php?url=https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32005Q0684%5b|||%5dqid=1772467961133%5b|||%5drid=1
http://data.europa.eu/eli/dec/2005/684/oj
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2. pants 

1. Šim lēmumam nepieciešams dalībvalstu apstiprinājums saskaņā ar to attiecīgajām 

konstitucionālajām prasībām. Katra dalībvalsts paziņo Padomes ģenerālsekretāram par 

savu minētajam nolūkam vajadzīgo procedūru pabeigšanu. 

2. Šis lēmums stājas spēkā pirmajā dienā pēc dienas, kad saņemts pēdējais no 1. punktā 

minētajiem paziņojumiem. 

…, … 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs / priekšsēdētāja 
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